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Š T E V .  5. V  T R S T U ,  M A JA  1 0 2 j . L E T O  II.

TJA V OGRADO.
Tja v ogrado se  boni skril, 
hiše Iri si bom zgradil: 
eno borovo, 
eno brinjevo, 
eno lepo zidano.

Pa je  v borovi smolno, 
pa je  v brinjevi hudo, 
rajši pojdem v zidano.

Po  ogradi bom sejal, 
delal, kopal in oral, 
solncu bral in luni zet 
živel tam bom —  kraški kmet.

□ □ □ □
LEOPOLDINA LESKOV EC:

KO SMO SPALI...
Ko smo spali v tihi noči, Drevju je  odprla brstje
je prišla iz solnčne dalje in med veje naselila
k nam pomlad. zbor krilat.

Sveže je  zelenje vrgla Preko cvetja, petja, brstja
preko gričev, bujno cvetje z nežno roko razprostrla
preko trat. solnček zlat.



CVETKO GOLAR:

ANTON BATAGELJ:

SINICA IN ŠČINKAVEC.
„Kako ste prezimili, ci - c i ! 
to zimo striček Sčinkavec vi ?“ 
gospodična Cicipe zagostoli.

„E, bilo je  bolj slabo, bolj slabo, 
še  zdaj mi grlo ni nič kaj za rabo — 
či - čink, či - čink, če  ni ličink.

P a  vi ? Pa vi ? gospica Sinica, 
saj ste kar zala, kot tista Mica, 
in svetijo se  Vam lica."

„Je že bilo, je že bilo za silo, 
tuintam se  je  kaj malega dobilo.

Kam pa zdaj, gospod striček, kam pa zdaj? 
Ali v zeleni gaj na raj, na raj ?“

„Tja me še  danes ne miče, 
čez griče, čez griče, čez griče 
grem nevesti po rožice."

□ □ □ □

RAČEK.
Na potočku bele račke, 
bele  račke gogotačke, 
a pred njimi raček plava, 
jim poredno nam igava:

„Kaj bi ve brez mene račke, 
bele  račke gogotačke ?
Jaz vas vodim, jaz vas hranim, 
Jaz vas čuvam, jaz vas branim.

Sam o glejte moje vivčke,
—  kakor fovčki — ostre krivčke, 
jaz edini le jih nosim, 
z njimi vsakega pokosim."

Raček prhne in zagaga, 
ne boji se  niti — vraga, 
repek dviga, s  krivčki miga, 
ves ponosen  —  kaj ga briga ?

Toda, j o j ! iz grma plane, 
raček v strahu nem obstane, 
nekdo krivčke mu izdere, 
nič se  ne boji zamere.

Na potočku bele račke 
hohotajo, gogotačke, 
raček ves je  ko uročen, 
raček ves je  osramočen.

□  □  □  O



FR. MILČINSKI:

ZGODBE KRALJEVIČA MARKA.
16. CARJEVA HČI.

ruto, p redrzno  in oholo je bilo črno a rab sk o  pleme, v 
nadlego1 in s trah  vsem sosednjim zemljam. Pa je bil med 
arabskim i glavarji eden, bolj je bil k ru t  nego krut, bolj 
p red rzen  k a k o r  predrzen, bolj ohol k a k o r  ohol.

Kraj sinjega morja si je postavil grad, ob gradu stolp 
dvajsetih nadstropij, da mu daleč oznanja njegovo bogat­

in  si je izmislil in je sedel in napisal drobno pismo tu rškem u carju: 
«Gospodin car! Kraj sinjega morja se mi dviga grad, ob gradu stolp z 
dvajsetimi nadstropji, daleč se mu leskečejo  v solnčnih žark ih  okna iz pi­
sanega stekla; s svilo in baržunom  so p re s tr te  sobane, od zlata in srebra, 
od draguljev in biserov jim ne vidiš stene. Ali nimam ne majke ne sestre, 
da se mi š e ta ta  po sobanah, niti oženjen nisem. Čul sem, da imaš hčer, 
lepoto vseh devic. Gospodin car, pokloni mi svojo hčer za ženo, častil te 
bom k ak o r  rodnega očeta! A k o  nočeš, te  poživljam na junaški boj.»

T uršk i ca r  je prejel pismo, p reb ra l  ga je in razumel. Pozval je p re d ­
se svoje najboljše junake in jim razložil in ukazal, kakovšen  da  napišejo 
oblastnem u snubcu odgovor: b ridke  sablje naj jim bodo peresa, pom a­
kajo naj jih v njegovo rdečo  kri, črna njegova koža  naj jim bo za  papir.

Odhajali so junaki, vrnil se ni nobeden, vsi so podlegli v boju.

A rabskem u  glavarju se je volja ozlela. V knež ja  se je oblekel obla ­
čila, opasal in oprta l je najboljše svoje orožje, vrgel se iskri svoji kobili 
na ram e in odjahal p red  carjevo  prestolico.

P red  mestnimi vra tm i je zasadil svoje kopje, ob kopje privezal iskro
kobilo, z raven  kopja razpel si beli šotor. A  mestu, presto lici carjevi, je 
poslal svoj ukaz: Tukaj d a  ostane, d ok le r  mu car ne da hčeri za ženo. 
M esto  pa mu m ora  dajati v sak  dan  jalovo ovco, vsak  dan  p eko1 pšeni­
čnega kruha , v sak  dan  dva čebra  rdečega vina, v sak  sleherni dan  lepo 
belo devico, da mu sužnja služi z rdečim vinom. D rugače kri in ogenj 

nad mesto!

M esto  je zaječalo, a je trpelo  silo in dajalo ukazan i davek. O b u p a ­
vale so m atere , kop rne le  v jadu lepe bele  jim hčerke, a  očetje so carju 
pošiljali prošnje, naj us treže  nasilniku, da  reš i  mesto.

P re tek li  so trije meseci, on  je odlašal, da odgovori, p a  je črni A ra- 
bin zgodaj v jutro stopil izpod baha tega  šotora, zajahal je kobiloi in jo
pognal skoz m esto  p red  carjeve dvore. «Car, kje je moja nevesta , tvoja

stvo in moč.



h č i?» Nalahno je udaril z buzdovanom  ob zidovje, pa so se stresli c a r ­
jevi dvori, z vseh oken  se je sesulo steklo.

T urškem u carju je splahnelo upanje, uklonil se je in dal, d a  odpro 
črnem u snubcu v ra ta .  Posadil ga je na svojo desno stran , sram ota  mu je 
palila lica in pokriva la  oči, ali se je venda r  udal in sta dogovorila: a rab sk i  
g lavar naj se vrne v ravno primorje, v svoj ponosni grad, da zbere  kito 
svatov, v petnajstih  dneh ko se vrne, tedaj bodi poroka .

C arjeva hči je zavekala , ko  soi ji povedali in je čula* svojo p re tužno  
usodo: «Joj meni, ali sem si za to  umivala svoje belo lice, da ga ljubi črni 
A rabin?»

Njena m ajka pa je govorila: «Gospodar mi in soprog! Kaj se mi je 
sanjalo nocoj to noč sredi gluhe noči! P rikaza l se mi je siv starec, b r a ­
dat, častit, in mi je besedil in svetoval: «Leži v širnem cars tvu  ravno 
Kosovo, stoji k ra j Kosova grad Prilip, v belem  Prilipu živi dober  junak, 
kra ljevič M arko . Piši mu pismo, pošlji mu glas, le on ti edini otme hčer!»

Carju se je smilila h če rk a  in rad  bi jo bil rešil. Poslal je sla v Prilip, 
v beli grad: «Kraljevič M arko, hodi in hiti, pogubi mi oholega a ra b sk e ­
ga glavarja, da mi ne  odvede ljubljene hčere, tri ti obljubljam tovore  
blaga.»

Kraljevič M ark o  je poslušal glas in je dal odgovor: «Ni mi do blaga, 
ni mi do kraja . V božjem miru živim, po božjih zakonih, verno  imam ženo 
in ljubljenega sina.»

Ni odnehala  carica in m ati in  je šla in sama u k aza la  pisanje: k r a ­
ljevič M arko , p e t  ti obljubljam tovorov blaga, povrhu  drugega blaga še 
z la to  mizo, n a  mizi se ko lobari kača, kv išku  dviga glavo, v zobeh drži 
d ragi kam en, ob njegovem svitu  lahko  večerjaš sredi noči k a k o r  ob b e ­
lem dnevu. In še ti navržem  sabljo mojega očeta, dobil jo je za dedom, 
ded za pradedom , zlati so ji trije držaji, v njih so trije dragi kameni, 
v sak  za tr i  ca rsk e  gradove. Hodi in hiti in reši mi hčer!»

Kraljevič M arko  je b ra l  pismo in zmajal z glavo: «Odgovor sem že 
dal.»

C arjeva hči se je b r id k o  razjokala, bližal se ji je d an  poroke , sedla 
je in še je sam a p isala  d robno pismo z belo roko, z grenkim i solzami: 
«Kraljevič M arko, ne daj me črnem u Arabinu! Po Bogu si mi b ra t,  rotim  
te  pri Bogu in pri vašem  svetem  pravu. Nimam darov, d a  ti jih obljubljam, 
vzemi v spomin srajco, skoro  so mi izkapale  oči, ko  sem ti jo v solzah 
vezla nesrečnica.*

N agnala je b rzega sla podnevu in ponoči je m enjaval konja, v roki 
je nosil palico, v p recepu  ji je tičalo pismo z velikim carskim  pečatom , 
da so ga videli ljudje in se mu umikali s pota.

Sprejel je kra ljevič M arko  sla in pismo, pismo je prebral, sla je 
vrnil b rez  odgovora. S topil pa  je v svojo belo izbo in že je stopil v gorki



hlev, ogrnil se je s sivo volkovino, oborožil se je in si opremil Šarca. 
Poljubil je ženo in sinka: «Hudo mi je, da grem od vaju, še huje, da ne 
bi šel. Za carja in carico ni mi brige; ali briga mi je za Boga in svetega 
Ivana. Zato grem, naj se tudi ne vrnem.

Jah a l  je, prijahal v tu rško  prestolico. T oda  se je izognil carjevim 
dvorom, poiskal si je krčmo, da se odpočije.

Odpočil se je in okrepčal pa  je vzel vernega Šarca in ga peljal k  
jezeru, da ga v večernem  hladu okoplje.

P ride ta  k  h ladni vodi —  šareč striže z ušesi, nemirno obrača  okrog 
sebe oči.

Kraljevič M ark o  se ozre in vidi: Jez e ru  se bliža tu rška  devojka, za ­
v ita  je in sk ri ta  v tem no tančico, p rep le ten a  z zlatom. Štela je d e ­
vojka, da je sam a v tihi noči, pa se je poklonila zelenem u jezeru in mu 
govorila: «Pozdravljena v oda  hladna, moj ljubi dom! Otvoriš mi svoja 
g ladka vra ta ,  da prestopim  tvoj prag, da bom v teb i dom ovala n a  vseh 
vekov veke! Rajša tvoja, jezero zeleno, nego od črnega A rabina.»

Širila je roke, da p lane  vodi v globočine.
Z brzim korakom  jo je ustavil kraljevič M arko: «Stoj, tu rška  d e ­

vojka, k a k a  ti je jadna usoda, da te  goni v smrt?»



T urška  devojka mu je odgovorila: «Kaj me vprašuješ, tuji mož, 
čemu bi ti pravila, ko  nisi kos, da  mi pomagaš,* Pa mu je v en d ar  r a ­
zodela, da  je hči tu rškega  carja in kaj ji je nam enjeno nesrečnici. Le 
kraljevič M ark o  bi jo mogel rešiti; ali kraljevič M ark o  ni več stari, ki 
je bil, ne boli ga več tuja krivica, ne  čuti več tuje nesreče.

«Vrni se domov, carjeva hči!» ji je govoril junak. «Zaupaj v k ra lje ­
viča M arka , kra ljevič M arko  je slišal tvoj klic, slišal ga je in uslišal — 
pred  seboj glej k ra ljeviča M arka!»

L epa carjevična se je oklenila kra ljeviča M ark a  okoli v ra tu  in mu 
močila junaško lice s solzami: «Kraljevič M arko, b ra t  mi p o  Bogu, ne 

daj me črnem u Arabinu!»
Kraljevič M ark o  ji je dejal: «Dokler sem jaz in d ok le r  mi je n a  r a ­

mah glava, ne bo ti arabsk i g lavar za moža.» In še ji je ukazal: «Niko- 
mur drugemu ne povej o meni, le oče tu  carju povej in majki carici! In 
ko dojde jutri a rabsk i  ženin po te  s svati, lepo ga sprejmite, lepo- ž njim 
odidi, da ne bo v carjevih dvorih boja in krvi. Moja bo skrb, kje te 
otmem, ako  Bog da in sreča junaška.«

T ako  je napočil drugi dan. Kraljevič M arko  je sedel v krčm i in ča ­
kal. Počasi je merilo solnce svojo pot, šele ko se je nižalo in se bližalo 
zatonu, vstal je topo t in rasel je v ik in raslo  bobnenje —  črni ženin je 
prihajal s svati.

Vse m esto  je hitelo  hišam in dvorom  zap ira ti  v ra ta .  Pride tudi M a r ­
kov k rčm ar, da za tvori  krčmo.

Pa vpraša  kraljevič M arko: «Kaj bega tebe  in vse mesto, da  tako 
zgodaj in p red  nočjo hitite in zak lepa te  v r a ta ? »

K rčm ar mu odgovori: «S ram ota  nas bije in sila, tuji junak! Našega 
svetlega carja je prinudil črni A rabec , da mu zamoži rodno hčer. Že ga 
čujemo', že se bliža s svojo divjo četo, od s trah u  zapiram o tako  rano.»

Kraljevič M ark o  se je uprl k rčm arju  in ni pustil: odprta  m ora  osta ti  
krčma, da bo gledal in videl sprevod. K rčm ar je odnehal in se skril.

P e t  s to  je bilo svatov, črnih A rabov, k i so jahali skoz m esto  in mi­
mo krčme, črn je bil starešina , črn je bil drug, sami izbrani junaki; na 
čelu jim črni ženin, pod njim je skaka la  iskra  kobila, kam or je zadela  s

kopitom, vse je razbila.
Črnemu ženinu so se b liskale oči: «Hvala milemu Bogu, carsko  m e­

sto mi daje čast, k ak ršn a  mi gre —  vsa v ra ta  je zaprlo od strahu. Le 
en a  k rčm a je odprta , ubij in požgi jo strela! Ali je vse pomrlo notri  ali 
gospodari v k rčm i luda deca, k i  ne pozna meje sile in slave?»

Jaha li  so, prijahali p red  carjeve dvore. C ar jih je lepo sprejel, bo ­

gato so jim stregli vso dolgo noč.
Ko se je p a  zasvital dan, že je s ta la  p riprav ljena lepa poročna bala 

carjevičine, dvanajst tovorov blaga. Zajahalo je konje p e ts to  črnih sva ­



tov, m edse sta  vzela b ledo carično črni s tarešina  in črni drug, pognali 
so izpred carjevih dvorov, solzna s ta  gledala za njimi iz svetlih oken  car 
in carica.

J ah a la  je skoz m esto  k ita  črnih svatov, vse duri so  bile zap rte  in 
vsi dvori, le ena edina k rčm a ne, o dp rta  je bila na  stežaj.

Pa k ren e  črni ženin iz k ite  svatov, da pogleda v krčmo. Kaj vidi: V 
krčmi za mizo sloni neznan  junak in spava mirno k ak o r  dete.

N ažene a rabsk i g lavar iskro kobilo pod sabo, da ga nese v krčmo. 
Ali ne more —  za v ra ta  je privezan Šarec. Čvrsto je zahrza la  v e rna  ži­
val, da zdram i gospodarja. Ni ga zdramila; vso dolgo noč je bil čakal in 
bdel kraljevič M arko, v jutro ga je bilo prem agalo  trd n o  spanje.

Črni glavar je silil v krčmo, z zobom in nogo mu je branil Šarec, gri­
zel je in kopital. T ris trok i bič je potegnil ljuti a rab in  in bil po Šarcu — 
kam or je zadel, je počila koža, je brizgnila kri. Ali verni Šarec se ni 
umeknil.

A rabsk i g lavar se je ozrl in je videl, da se mu je k ita  svatov že d a ­
leč odmeknila. Ni mogel drugače, pustil je Šarca in spečega junaka in se 
zapodil za svati.

Z okna sta  gledala ca r in carica, vse sta videla in sta  t rep e ta la  in 
obupovala.

Tedaj se je zbudil kraljevič M arko. Čul je topot in vik in bobnenje, 
videl je krvavečega  Šarca in mu je zavrela  kri. P rek o  pleč si je vrgel 
sivo volkovino, potisnil si je kučm o na obrvi, skočil je na konja. Komaj 
je sedel na Šarcu, že je bila besna  žival za svati, že se je zakadila  med 
nje, k ak o r  sokol m ed golobjo jato. S sabljo dam aščanko si je krčil pot 
kraljevič M arko  k  carjevi hčeri.

Se mu postavi nasp ro ti  črni glavar, «Kakšen te je obsedel vrag, n e ­
znani človek na šareni živali, da mi napadaš  in pogubljaš sv a te?  Ali si 
junak ali si sivi vo lk?  M ar noriš? M ar si sit življenja? Ali tak o  mi 
vere, nagnal bom kobilo, da te sedem kra t preskoči, sed em k ra t  tja, se ­
d em k ra t  nazaj, osmič ti odsečem  glavo.»

Mu je odgovoril kraljevič M arko: «Lažeš, črni Arabin! A ko mi Bog 
da in sreča  junaška, niti doskočila me ne bo ta  ti in tvoja kobila, kamoli 
preskočila.*

Z ostrim strem enom  je izpodbodel arabsk i g lavar svojo iskro ko ­
bilo, da se požene p rek o  Šarca in junaka na Šarcu. Ali se je Šarec visoko 
vzpel na  zadnji nogi, s prednjim a je usekal kobilo po prsih, da so po ­
k a la  rebra , k ak o r  drevje v viharju, z zobmi ji je odtrgal desno uho, da 
se je v cu rku  ulila črna  kri.

Potegnila s ta  junaka sablji, razlegal se je po trgu žvenket boja, črni 
svatje so pobegnili, k a k o r  vrabci p red  skopcem, bleda carjevična je 
ostala  sam a in je t rep e ta la  zase in za svojega branitelja.



Stran 72.________________   N O V I R O D     ______________L etnik 11.

Štiri u re  je tra ja l  boj in še ni bil odločen.
Črni A rab ec  je spoznal, da neznanem u junaku ni kos. Okrenil je 

kobilo in jo nagnal po trgu in iz m esta po ravnem  polju, da si reši glavo. 
Kobila mu je le te la  brza  k ak o r  vila, skoro  bi bila u tek la  upehanem u 
Šarcu.

Pa se je spomnil kraljevič M ark o  kovanega buzdovana in mu je 
besedil: «Buzdovan, moj vern i drug, da me ne izdaš! A ko me ne izdaš in 
si mi zvest, vsak  bo hvalil tebe  in mene: «Dobro orožje in dober ju­
nak!« A ko se mi p a  izneveriš osram otiš sebe in m ene: «Slabo orožje in 
slab junak!» Zavihtel ga je in izpustil; k ak o r  lahko ga je izpustil, tako  
težko  je zadel. Treščil je zvesti buzdovan  bežečega A ra b a  sredi med 
pleča, da  se je ub it zgrudil na tla.

Kraljevič M arko  se je vrnil k  carjevični, hvaležna mu je poljubila 
rob obleke. Spremil jo je p red  carjeve dvore, že s ta  jima prih itela  n a ­
spro ti  ca r  in carica.

J e  dejal kra ljevič M arko: «Eto vam a hčer, eto  vam a dvanajst tovo ­
rov lepe poročne bale, eto  vam a glavo črnega žen in a!»

In ni čakal zahvale in ni čakal darov, obrnil je Šarca in hitel v beli 
Prilip, da objame ženo in sina.

FR. I J P \ H :  □ □ □ □

ČUDODELEN SOD.
(Kitajska narodna.)

K m et je kopal na njivi in izkopal velik  sod. Nesel ga je domov in 
rek e l  ženi naj ga očisti. P a  komaj se je žena do takn ila  s k r tačo  sodo- 
vega dna, je bil n ae n k ra t  ves sod poln krtač . Čim bolj so jih ven  jemali, 
tem  več jih je bilo. K m et jih je začel p rodaja ti  in družina je živela v b la ­
gostanju in sreči.

Padel je nekoč slučajno zla tn ik  v sod. In sod je bil na  m ah poln 
zlatnikov. Družina je čez noč obogatela, kajti grebli so iz soda zlatnike 
kolikor so hoteli.

Imel pa  je k m et tudi s ta rega  bolehnega očeta. K er ni bil za nobeno 
drugo delo, ga je km et nastavil k  sodu, da grebe iz njega denar. S ta rček  
je grebel ves dan  in ako  je zvečer pri delu omagal, ga je km et zlobno in 
surovo oštel, češ, da je len in da ne m ara več delati. N ekega dne pa je 
s ta rček  popolnom a onemogel, padel v sod in umrl. N am esto  zlatnikov je 
bil sod n ae n k ra t  poln m rtvih  starčkov.

K m et jih je pokopava l noč in dan, še delavcev  je m oral najeti, da so 
mu pomagali in pri tem  je potrošil ves denar k a r  ga je imel. Sod pa  se 
je razpočil in mož je bil zopet reven  k o t nekoč.

□ □ □ □



A. BUCIK: ZMAJ Z OSMIMI GLAVAMI.
( S ta r a  j a p o n s k a  p r a v l j i c a . )

Ko je  bil svet ustvarjen, je  postal last mo­
gočne v i le ; na smrtni postelji ga je  razdelila 
m ed svoje o tro k e : hčerki Arni je  darovala 
soluce, starejšemu sinu Suzanu morje, mlaj­
šemu pa luno. Poslednji se je  vedno lepo ob ­
našal in v jasnih m esečnih nočeh lahko vsak 
vidi njegovo b leščečo  podobo. —  Suzano pa 
je bil razjarjen, da je  podedoval samo hladno 
in vlažno m o r je ; s silo je  nekega dne vdrl v 
solčne dvorane, kjer je  njegova sestra z drugimi 
deklicami vred vezala srebrne in zlate tkanine, 
razbil njih orodja, pomandral in potrgal njih 

krasno delo, uničil vse, kar mu je  prišlo pod roke in tako prestrašil revne 
deklice, da bi od strahu skoro umrle. Ama je  koj zbežala in se  skrila v 
votlino sredi velike skalnate gore. — Ko je  stopila vanjo in zaprla za seboj 
vrata, je  težak mrak legel na zemljo. Ama je  bila boginja solnca in edino 
od nje je  bilo odvisno, če je  sijalo ali ne. Mnogi trdijo celo, da je  solnčna 
svetloba le sijaj njenih prelestnih oči. Naj že bo kakor hoče: ko se je Ama 
skrila je  nastala na zemlji velikanska zmešnjava. Vse so poizkušali, jda bi 
spet razsvetlili svet, a vse je  bilo zaman. Tedaj so se  ostale’vile spomnile, 
da je  Ama nad vse radovedna, in so vprizorile ples pred vrati njenega skri­
vališča. —  In res, ko je  Ama zaslišala šum, petje 
in smeh, se  ni mogla več dolgo prem agovati: 
odprla je  vrata nastežaj, da bi videla, kaj se  tam 
zunaj godi. In ravno to so  vile hotele. - „G le j“, 
so vzkliknile, „glej vilo, katere do danes nismo 
poznale in ki je  še lepša od tebe .“ V tem hipu 
so postavile pred njo veliko zrcalo. Ama ni ve­
dela, da je  podoba v zrcalu le odsev nje sam e ; 
postala je  še  radovednejša in prestopila prag 
votline, da bi si vilo pobliže ogledala. Vile pa, 
ki so samo na to čakale, so jo  takoj vzele v svojo 
sredo, zaprle vhod in navalile nanj težko skalo,

ijitSOS.



da bi nihče več ne mogel vanj. —  Ko je Ama 
videla, da je  zajeta, se  je  udala in obljubila, 
da bo še  nadalje obsevala in ogrevala svet.
Samo to je  zahtevala, naj se  brat primerno
kaznuje. In tako se  je  zgodilo, da je  bil Su ­
zano hudo tepen in pognan iz njih d ružbe .—
Nato se  je  Suzano podal na zemljo. Ko se  je
nekega dne sprehajal ob bregu reke, je  zagle­
dal starca in starko, ki sta objemala lepo, mlado 
deklico in bridko jokala. —  Vprašal ju je, kaj 
da je  vzrok njiju žalovanju, in starec mu je  
odgovoril : „Glej, imela sva osem hčera ; strašen 

zmaj, ki stanuje v bližini, prileze vsako leto enkrat iz svojega brloga, 
nama ugrabi hčerko in°”jo požre. Edino ta nama je  ostala in danes izgu­
biva še  njo. Ako si blagega srca, gospod, pomagaj nama, če  m o reš !"  —
„Zelo rad, le pomirita se  ! Silen in m ogočen sem in nadčloveško moč imam." 
Nato jima ukaže zavreti mnogo piva in izgotoviti plot z osmimi vrati. V
vsako teh odprtin jim a veli postaviti sodček  poln opojne pijače. Ko je  bilo
vse lepo gotovo, pride zmaj. Groza ga je  videti: osem  dolgih vratov se  vije
iz njegovega ostudnega telesa. Koj zavoha pijačo in zleze k o g ra j i : začne
piti in pije tako dolgo, da se  docela omami. Spanec se  ga loti in kmalu
mu zleze vseh osem glav na tla. Ko to zapazi Suzano, ki je  bil skrit tam
v bližini, potegne svoj meč, priskoči k zmaju in mu odseče  vseh osem  glav. 
Potem pa hoče razparati zmaju še  truplo. Pri 
tem pa se  mu m eč skrha. Zadel je  bil na nekaj 
trdega. Pogleda in najde v zmajevem truplu meč, 
ves posut z dragocenimi kamni. Lepšega orožja še 
ni videlo človeško oko. —  Suzano vzame meč 
in se  oženi z lepo deklico. — Živela sta srečno  ; 
bil ji je  dober mož, akoravno je  prej tako grdo 
ravnal s sestro. Naselila sta se  v krasni palači, 
ki si jo  je dal nalašč sezidati, in vzela sta k sebi 
tudi starše. —  Ko so  vsi pomrli, so meč, ki ga 
je Suzano našel v zmajevem truplu, podedovali 
njegovi otroci in za njimi otroci njegovih otrok.



VLADIMIR LEV STIK:

LISICA-SESTRICA IN VOLK.
(Ruska basen.)

ivela s ta  ded  in babica, «Ti, babica,» reče ded, «napeci 
pogač, a jaz zaprežem  sani te r  pojdem po ribe.» In gre 
lovit ribe, nalovi polne sani in jih pelje domov. Spotom a 
zagleda lisico, ki se je zvila v ko laček  te r  leži sredi 
ceste. Ded zleze s sani in stopi k  lisici; toda ona se ne 
gane, am p ak  leži k ak o r  m rtva. «To bo darilo  za  ženo!» 

reče ded, pobere  lisico in jo položi na sani, a sam  krevsa  naprej te r  vodi 
konja za  uzdo. Lisica pa  je preža la  na  to  in jame previdno m eta ti  s sani 
ribico za  ribico, vsako  posebej. Ko je zm eta la  vse ribe, skoči tudi sam a 
doli.

«Nu, s ta ra ,» reče  ded doma, «ne veš, k ak  ovra tn ik  sem ti pripeljal za 
kožuh!» —  Kje ga imaš? —  «Tam n a  saneh je vse, ribe in ovratnik.« B a ­
bica stopi k  sanem: še rib ni, kje nek i  ovratnik! In jame zm erjati moža: 
«Oh, k lada  ti s tara ,  takšna! Meniš li, da  se boš n o rca  delal iz mene?» 
Tedaj je ded  spoznal, da lisica ni bila m rtva; hudo mu je bilo in žal, a 
kaj, ko ni nič pomagalo!

Lisica p a  je znesla vse razm etan e  ribe na kup, sedla na  cesto in se 
jela m astiti ž njimi. Približa se ji sivec volk in pravi: «Pozdravljena
bodi, sestrica!* —  Pozdravljen, b ra t!  —  «Daj mi pokusit  ribic!» —  N a­
lovi si jih sam, pa boš jedel. —  Ne umem jih loviti.« —  Lej ga, k ako  pa 
sem jih dobila jaz! Stopi, b ra tec ,  na  reko, v tekn i rep  v luknjo, k jer je 
led prebit,  p a  sedi z raven  in prigovarjaj: «Lovite se, ribice, male in v e ­
like! Lovite se, ribice, m ale in velike!« Ribice se bodo sam e obešale na 
rep; a glej, da boš sedel p rav  dolgo, drugače ne ujameš ničesar.

In res je šel volk n a  reko; v teknil je rep  v luknjo, k jer je bil led p re ­
bit, in je začel prigovarjati: «Lovite se, ribice, male in velike! Lovite se, 
ribice, male in velike!« Kmalu za njim je priš la  lisica; hodila je okrog 
njega in žebrala : «Jasni, jasni se, nebo! Zmrzni, zmrzni volčji rep!» —  
Kaj govoriš, lis ica-sestr ica? —  «Tebi pomagam,« p rav i navihanka, pri 
tem  pa venom er godrnja: «Zmrzni, zmrzni, volčji rep!« Dolgo, dolgo je 
sedel volk  pri luknji, vso noč se ni p rem eknil z mesta, in res mu je pri- 
mrznil rep ; hotel je vstati, pa ni mogel! «Jej, koliko rib se je ujelo, da 
jih še izvleči ne morem!« pomisli sam  pri sebi. Gleda, gleda, kaj bi n a ­
pravil; k a r  pridejo ženske po vodo, zapazijo sivca in jamejo vpiti: «Volk, 

volk! Bijte ga, bijte ga!« In že p r iteko  in udri po  volku! —  ta  z nosilom, 
ona z vedrom, k a r  je imela k a te r a  pri roki. Volk je skaka l in skakal, 
dokler se mu ni u trgal rep, in se je spustil v beg, ne da  bi se ozrl za r i ­
bami. «Dobro, dobro,« je šk rta l  z zobmi, «to ti poplačam, sestrica!«



V tem, ko je volk lovil sapo, je ho te la  lisica-sestrica poizkusiti, ali 
ne bi mogla izmekniti še česa. P r ik rad e  se v hišo, k jer so ženske pekle  
blince, te r  pade  na glavo v nečke, povalja se v tes tu  in zbeži. Toda volk

* ji pride naproti:  «Tako, tak o  me učiš? Vse kosti  r-o mi polomili!® —  Eh, 
b ra tec  volk, p ravi lisica-sestrica, tebi je udarila  vsaj "am o k ri  na  dan, 
meni pa so ušli možgani; p re tep li  so me huje od tebe, jedva se vlečem 
naprej. —  «Tudi to je resnica,« de volk. «Počemu bi hodila, sestrica, 
k a r  nam e sedi, pa te  odnesem dom ov.» Lisica mu sede na hrbe t, in res 
jo je nesel dalje. Sedi lis ica-sestrica na volkovem  hrb tu  in b ru n d a  poti- 
hem: «Tepeni zdravega nese, tepeni zdravega nese!» —  Kaj govoriš, 
ses tr ica?  —  «Pravim, bra t, da  tepeni tepenega  nese.» —  T ako  je, oh, 
res  je tako! . . .

□ □ □ □

J. R IB lč lč ; OVNA

Sredi velike ravn i se je vil po toček  in jo ločil na dvoje. O be polovici 
sta  bili enako  veliki, t rav a  na obeh enako  sočna in gosta.

Tej ravni je v ladal s ta r  oven. Ko se mu je bližala smrt, je poklical 
svoja dva sinova k; sebi in jima dejal: «U m reti moram! Da ne bo p rep ira  
med vama, bodi eden  gospodar travn ikov  na levem, drugi pa svetu  na 
desnem  b regu .»

In tako  se je tudi zgodilo. M lada ovna sta  živela v miru in zadovolj­
stvu v sak  zase leto in dan.

Pa s'e nekega dne zazdi ovnu z desnega brega, da  je t rav a  na  levem 
vse lepša in večja; onem u z levega b rega  pa, da so travn ik i na desnem  
sočnejši, njih t ra v a  gostejša.

Omami ju zavist in napoves ta  si boj. Ob določeni u r i  t rč i ta  na meji 
z glavama drug ob drugega in se zgrudita  m rtva  v vodo. Neprem ično sta  
ob ležala  sredi vode in le njune oči so še gledale v sovraštvu  in  b rezm ej­
nem srdu na naspro tn i breg.

Ob njiju so sta la  jagnjeta in se čudila. Pa so zapazila, d a  s ta  mrtvi 
trupli k a k o r  brv.

Veselo so poskočila, se pognala čez m rtv a  sov ražn ika  na naspro tn i 
breg, se pom ešala  m ed sabo in spoznala, da je t rav a  na  obeh bregovih 
enako sladka, enako  sočna in s to terim  rodovom  dovoljna.

□ □ □ □



Buddha.

P r ib l i ž n o  š e s t s t o  le t  p r e d  K r is tu s o m  
je še l  G a u ta m a ,  s in  n e k e g a  in d i jsk eg a  
k ra l ja ,  n a  iz p re h o d .  S r e č a  ga  b e t e ž e n  
s t a r e c ,  k i  m u  je bil  h r b e t  od  s t a r o s t i  
g lo b o k o  sk lo n jen ,  o b r a z  p a  o d  p r e ­
v e l ik e g a  t rp l j e n ia  s p a č e n  in g rd .  G a u -  
ta m o  je p r e t r e s e l  p o g le d  n a  s t a r c a  v d n o  
d uše .  P a  je v p r a š a l  sv o je  s p r e m l je v a lc e  
z a k a j  iz g le d a  s t a r i  m o ž  t a k o  g ro z n o .  
O d g o v o r i l i  so  m u ,  d a  je t e m u  k r i v a  s t a ­
r o s t  in  t rp l jen je .  T e d a j  si je p r in c  z a ­
k r i l  z  r o k a m a  o b r a z  in  v zd ih n i l :  « T o re j  
t a k i  p o s t a n e m o  v  s t a r o s t i  v s i?  J a z ,  m oj 
oče ,  m a t i ,  m oji p r i ja te lj i?®

Nekega drugega dne sreča princ mla­
deniča, ki je bil mrzličen in ves pokrit 
s kozami.

P r i n c  se  je r a z ž a lo s t i l  in  de ja l :  «K a-  
t e r i  m o d e r  č lo v e k  z a m o r e  v ž iv a t i  v e s e ­
lje in  r a d o s t i  t e g a  s v e t a ,  a k o  s r e č a  ob  
v s a k e m  k o r a k u  b o le s t  in  g ro z o ? *

Še je v id e l  G a u t a m a  n o v o  ž a lo s t :  0 - 
k ro g  n e k e g a  m r l i č a  so  s t a l i  s o r o d n ik i  in  
p r i ja te l j i  p o k o jn ik a  in  jo k a l i  in  ž a lo va l i .

T e d a j  je G a u t a m a  sp o z n a l ,  d a  se  č lo ­
v e k  ro d i  z a to ,  d a  k o n č n o  u m re .  In  p r in c  
je p r o k l e l  sv o jo  m la d o s t ,  k i  pe l je  skoz i  
t rp l j e n je  v  s t a r o s t  in  v  sm r t ,  t e r  o d še l  v 
p u š č a v o ,  k j e r  je ž iv e l  š e s t  l e t  in  p o s t a l  
v e l ik  in g lo b o k  m is lec .

K o  se  je v rn i l  m e d  ljudi,  jim je z ač e l  
r a z l a g a t i  svo jo  n o v o  v e ro ,  k i  je z id a n a  
n a  d v e h  g la v n ih  s t e b r ih :  n a  l ju bezn i ,  u -  
sm il jen ju  in  e n a k o s t i  v s e h  l judi n a  zemlji.  
L ju d s tv o  ga  je v e r n o  p o s lu ša lo ,  se  k m a lu

o k le n i lo  n je g o v e  v e r e  in ga im e n o v a lo  
« B u d d h a» ,  k a r  p o m e n i  m o dr i .

B u d d h is t i č n a  v e r a  s lon i n a  š t i r ih  r e ­
sn icah :

1. Ž iv e t i  s e  p r a v i  t r p e t i ,  k a j t i  k d o r  
živa, h r e p e n i ,  a h r e p e n e n j e  se n ik o l i  n e  
u re sn ič i ;  ž iv ljen je  je v e č n o  i s k a n je  teg a ,  
č e s a r  n im a m o ;  k d o r  p a  k a j  im a, živi v  
s t r a h u ,  d a  z o p e t  n e  izgubi.

2. V z r o k  t rp l je n ja  je v  n a s  sam ih ,  v 
n a š i  želji p o  l e p e m  in  u d o b n e m  živ ljen ju , 
v  n a š e m  po že l jen ju  p o  m o č i  in  č a s te h .

3 . T rp l je n je  o d p ra v im o ,  a k o  iz ru je m o  
iz svo j ih  s r c  v se  že l je  p o  u d o b n o s t i ,  m oč i 
in č a s te h .

4 . P o t ,  k i  pe l je  v to  izč iščen je ,  je : p r a ­
v a  v e r a ,  p r a v i č n a  b e s e d a ,  p r a v i č n o  d e lo ,  
p r a v i č n o  ž iv ljen je ,  p r a v i č n o  m iš l jen je  in  
p r a v i č n a  s o d b a  o s a m e m  seb i .

In  še  je uč i l  B u d d h a :

—  V s a k  je s a m  v z r o k  sv o je g a  z la  in 
v s a k  se  la h k o  s a m  o s v o b o d i  t rp l jen ja .

—  N e  č is t i  sv o je g a  so se d a ,  a m p a k  sam  
seb e .

—  S o v r a š tv o  se  p r e m a g a  z l jubezn i jo ,  
s lab o  z d o b r im ,  s k o p o s t  z r a d o d a r n o s t j o ,  
la ž  z r e sn ico .

—  N e  ža l i  č lo v e k a ,  k i  je t e b e  razž a l i l .
—  S to j  v e d n o  n a  s t r a ž i  p r e d  sam im  

seb o j :  s l a b o  p r id e  v s rc e ,  k a k o r  p r id e  
d e ž  v s l a b o  p o k r i t o  hišo.

D e s e t  b u d d h is t i č n ih  z a p o v e d i  p a  se 
g lase :

1. N e  jemlji n o b e n e m u  ž iv ljenja!
2, N e  jemlji s tv a r i ,  k i  n i s o  tvo je!



3 . N e laži!
4 . N e  pij p ijač ,  k i  ti om am ijo  du ha!
5 . N e  ž iv i v  n eč is to s t i !
6. V z d rž i  se h r a n e  v p r e p o v e d a n e m

času .
7 . Ne m a z il i  sv o jega  te le sa .
8. L ez i  n a  t r d o  p oste ljo .
9 . O g iba j  se  p le sa ,  g o d b e  in z a b a v .
10. N e p o se d u j  n e  z la ta ,  n e  s r e b ra .

U sodepolna trmoglavost.
L e ta  1006  so  d e z e r t i r a l i  n e k a t e r i  v o ­

jaki,  k i  so b ili n a je t i  z a  b o lo n j sk o  vo j ­
sko .  D o m a  so p a  bili i z  M o d e n e .  D a  bi
p r ik r i l i  svo j beg ,  so nes l i  s sebo j  k o v i-  
n a s t o  p o s o d o 1, češ ,  d a  g re d o  po  v o d o  za  
kon je .  B olon ji  n i  b ilo  m n o g o  n a  te m , d a  
so v o ja k i  ušli, p a č  p a  je m e s to  h o te lo  
im e t i  p o so d o  v rn je n o .  T o  so m e s tn i  o- 
č e t je  z a h te v a l i  od  m e s ta  M o d e n a .  M o -  
d e n s k i  o če t je  p a  te g a  n iso  h o te l i  s to r i t i .  
B o lo n ja  je z o p e t  z a h t e v a l a  —  M o d e n a  
z o p e t  o d k lo n i la .

N e k a j  č a s a  s t a  se m e s t i  p r ič k a l i ,  k o n č ­
n o  p a  s ta  si n a p o v e d a l i  vo jno ,  ki je t r a ­
ja la  d o lgo  č a sa  in  ki je b i la  ze lo  k r v a v a .  
K e r  ni p a  n o b e d e n  zm agal,  so p o z v a l i  
s a rd in j s k e g a  k r a l j a  H e n r ik a ,  s ina  c e s a r ­
ja H e n r ik a  II., n a j  o n  od loč i,  k d o  im a 
p ra v .  H e n r ik  se  je p o s ta v i l  n a  s t r a n  M o -  
d e n c e v .  T o  je B o lo n jce  t a k o  r a z d ra ž i lo ,  
d a  so sk len i l i  m a š č e v a t i  se. U jeli  so k r a ­
lja H e n r ik a  in  ga  v ta k n i l i  v  z a p o r .  N e m ­
šk i  c e s a r  H e n r ik  II. jim je p o n u ja l  z la to  
ve r iž ico ,  k i  b i  b i la  t a k o  do lga ,  d a  bi o b ­
je la  m e s to  B o lon ja  o k ro g  in  o k ro g .  A  
B o lon jc i  se  n iso  uda l i .  D v a in d v a j s e t  le t  
je o s ta l  n e s r e č n i  k ra l j  v  z a p o r u  —  do 
svo je  sm rt i .  —

P o s o d a ,  k i  je p o v z ro č i la  to l ik o  zla, se 
n a h a ja  še  v e d n o  v k a t e d r a l i  v  M o d e n i  
z a p r t a  v  že lezn i  k le tk i .

U soda slaboumnih v  srednjem veku.

A k o  z n o r i  v d a n a šn j ih  d n e h  k a k  č lo ­
v ek ,  ga  sp ra v i jo  v n o r i šn ic o ,  k j e r  g a  s k u ­
šajo  o z d ra v i t i .  V  s r e d n je m  v e k u  p a  se  je 
sm e l  s l a b o u m n e ž  k r e t a t i  in  o b n a š a t i ,  k a ­
k o r  ga  je b i la  volja .  Šele k o  je p o s ta ja l  
p r e v e č  n a d l e ž e n  in n e v a r e n ,  so g a  s k u ­
ša l i  o d s t r a n i t i .  B o g a te jš i  n o r c i  so se z a ­
p i ra l i  v  n e k e  v r s te  k l e tk e ,  k i  so se  n a ­
h a ja le  v  p o se b n ih ,  o d d a l je n e jš ih  p r o s t o ­
r ih .  R e v n e jš i  n o rc i ,  k i  n iso  im eli s o r o d ­
n ik o v ,  a l i  za  k a t e r e  se  s o r o d n ik i  n iso

h o te l i  b r ig a t i ,  so dob il i  s t a n o v a n je  in 
h r a n o  v o b č in s k ih  zap o r ih .

N a jh u jše  p a  se je god ilo  n o rc e m ,  za 
k a t e r e  n i  n o b e d e n  v e d e l  o d  k o d  so d o ­
m a .  N a jp re j  so jih n a t e p l i  z a  k a z e n ,  n a to  
p a  so jih z a p o d i l i  v  s o s e d n o  obč ino ,  k je r  
so jih z o p e t  sp re je l i  s p a l ico  in  jih o d ­
gna l i  n a p re j ;  ali p a  so jih o dp e l ja l i  v
z a p r t i h  v o z o v ih  v n e o b l ju d e n e  k ra je  in 
jih p r e p u s t i l i  usodi .

Dva prebrisanca.

N e k o č  je b r i l  v  B az lu  b r iv e c  n e k e g a  
k m e ta ,  k i  je  m e d  b r i t j e m  tožil,  d a  m u  
d o m a  m iš i  v s e  p o k v a r i jo .

«A li im a te  r e s  to l ik o  te h  ž iv a l ic  d o ­
m a ? «  v p r a š a  b r iv e c ,  k i  se  je h o te l  n e ­
k o l ik o  p o ša l i t i  s p r e p r o s t i m  k m e t ič e m .

«R es» , v z d ih n e  k m e t .

« J a z  b i  jih p a  r a d  im el n ek a j» ,  p r a v i  
b r iv e c ,  « ak o  m i jih p r in e s e t e ,  v a m  p l a ­
č a m  za  v s a k o  m iš  en  f r a n k .»

K m e t  ni r a z u m e l  ša le .  Že č ez  n e k o l ik o  
dn i p r in e s e  b r iv c u  v e l ik o  k l e tk o  v k a ­
t e r i  je m rg o le lo  miši.

« S to d v a i n p e d e s e t  jih je,» p ra v i ,  «to je 
i s to to l ik o  frankov!®

«A li p a  so  tu d i  sam i sam ci ?» v p ra š a  
b r iv e c .

« S a m c i? »  se  z a č u d i  k m e t .  «T eg a  p a  
r e s  n e  vem !»

« T ed a j  jih n e  m o r e m  sp re je t i  —  sam ic  
n e  p o t r e b u je m !«  o d v rn e  b r iv ec .

S e d a j  je  s p o z n a l  k o n č n o  tu d i  k m e t ,  da  
se  je b r iv e c  h o te l  sa m o  p oša l i t i .

N e k a j  č a s a  p rem iš l ju je ,  k o n č n o  p a  
p r a v i :  «A h, k e r  sv a  t a k o  d o b r a  z n an ca ,  
p a  v a m  jih d a m  z as ton j!«  —  d v ig ne  p o ­
k r o v  in  iz p u s t i  v s e  miši v b r ivn ico .

T ežk e naloge:

1. P o iz k u s i  k ro ž i t i  i s to č a s n o  z d e sn o  
r o k o  v d e sn o ,  z d e sn o  nog o  p a  v levo .

2 . P o s t a v i  p r e d  k a d i l c a  z rca lo .  R ec i  
m u  n a j  si zv ije  c ig a re to  ta k o ,  d a  b o  v 
z rc a lu  z a s le d o v a l  d e lo  svo j ih  p rs to v .

3 . S ed i  n a  s to l  t a k o 1, d a  b o š  im e l  h r b e t  
n a s lo n je n  n a  n as lo n ja lo ,  nog e  p a  t išči 
v k u p  in  n a v p ič n o  k  t lom . S e d a j  p o iz k u s i  
v s ta t i ,  n e  d a  b i  sk r iv i l  h r b t a  in  n e  d a  bi 
p r e m a k n i l  noge.



Jakec —  junak.
N aš  J a k e c  p oh a ja ,  k  p o to k u  drv i ,  
p o  t r a v i  se  d r s a  in  ž a b o  lovi, 
v e se l  jo z a g ra b i ,  za  nog o  d iž i ,  
m u  ž a b a  u ide , se J a k e c  jezi,
V  p o to k  je sk oč i la ,  za  njo on  hiti,  
si h la č k e  p r iv ih n e ,  se v  vodo> spust i ,  
a  ž a b e  vzreg l ja jo  m o g o č n o :  k v a  k v a ,  
se  J a k e c  p r e s t r a š i  —  dn že  je do m a .

Z a « K o t ič e k  m a lih»  sp e sn i la

A n a  Šem ec.

Spomladi.
T r a v c a  po  lo z icah  ra se ,  
z a jč e k  se  po  t r a v i  p ase .
H u d a  z im a  je m inila ,  
p o m la d  n a s  je p o se t i la .
V se  je v  cv e t ju ,  
v se  p r e p e v a :  
p t i č k i  vsi  zda j žv rgo le ,  
k m e t je  v  de lo  se g lobe .

P o m la d  zda j v e s e la  ja sna ,  
n a m  vese l ja  m n o g o  trosi.
«Bog p o m a g a jU  s v e t  z ap ro s i .  

G o d in a  V e l im ira ,  
u č e n k a  VII. r a z r e d a  v Skednju .

Babo so žagali.

N e k d a j  je ž iv e la  ja k o  h u d o b n a  žena .  
N a re d i l a  je m n o g o  s la b e g a  n a  sv e tu .  L ju ­
dje in ž iva li  so se  t r e s l i  p r e d  njo. H o te l i  
so se  je iz neb it i .  O b so d il i  so jo, d a  jo 
b o d o  u sm rt i l i  z žago.

B lizu  n a še  v as i  je r a s t e l  v e l ik a n s k i  
o re h .  N a  t e m  d r e v e s u  se  je iz v rš i la  o b ­

so d b a .  N a  d a n  sv. J o ž e f a  p r e d  so lnčn im  
v z h o d o m , so p re p e l ja l i  h u d o b n o  žen o  n a  
m o r išč e .  P r iv e z a l i  so jo n a  d e b e l i  v rh  
in  jo žagali.  K r i  so lov i l i  v  r e š e to .  S ta r o  
in  m la d o ,  v se  ž iva li  in  p t i c e  so p r i š le  to  
g le d a t .  P o s e b n o  p t i c e  so b ile  v e s e le  in 
so od  v ese l ja  p r e p e v a le ,  k o  so v id e le  k a ­
k o  p a d a  k o s  za  k o s o m  h u d o b n e  ž en e  
n a  tla . P o te m  so se  v s i  v e se l i  v rn i l i  na  
svo je  d o m o v e .  T i s t a  h u d o b n a  ž e n a  se  je 
im e n o v a la  Z im ka .

V e r a  L egiša ,  
u č e n k a  6. šol. l e t a  v  M av h in jah .

Kako sadimo krompir.
P r i  n a s  v V r to jb i  sa d im o  k r o m p i r  že 

v d ru g i  p o lov ic i  m e s e c a  s v e č a n a  ali v 
p rv i  po lo v ic i  m e s e c a  sušca ,  v č a s ih  tud i 
p ozn e je ,  a k o n i b i l o  p re j  u g o d n e g a  v r e m e ­
na . Že p r e d  z im o  n a re d im o  n a  njivi r a ­
zo re ,  d a  se zem lja  n ap i je  z r a k a  in m o ­
k ro t e .  K o n a s to p i  u g o d n o  v re m e ,  p o r a v ­
n a m o  le h e  z b r a n o ,  d a  se  r a z o r i  n e k o ­
l iko  zasu je jo .  P o te m  ra z t ro s im o  po  r a z ­
o r ih  gnoj t e r  ga  po l i jem o  s s t ra n išn ic o .  
N a to  p o k la d a m o  p o  gnoju  k o š č k e  k r o m ­
p ir ja  k a k i h  15— 20  cm  n a r a z e n .  S ledn jič  
r a z k o p l je m o  le h e  s p lugom , d a  z a k r i j e ­
m o k ro m p ir ,  in  de lo  je k o n č a n o .

P a v e l  G ulin , 
u č e n e c  3 . r. v  V rto jb i .

Izgubljeni liri.
(R e sn ič n a  zgodba.)

S o u č e n k i  S lav ic i  je d a la  m a m a  d v e  liri, 
d a  b i  k u p i la  s u k a n c a .  K e r  je h i t e la  v



šolo, je m e d  po tjo  n e v e d e  v rg la  z ro b c e m  
d e n a r  iz  ž e p a .  K o  je p r e d  vas jo  zap a z i la ,  
da  n im a  v eč  lir, se  je ta k o j  v rn i la ,  d a  
jih po išče .  V šoli sm o  že  odm olil i ,  S lav ice  
p a  Se ni bilo. G. n a d u č i te l ju  se je ču d n o  
zde lo ,  k e r  S la v ic a  še  ni n ik o l i  zam u d ila .  
S o u č e n k a  F ra n j ic a  je p o v e d a la ,  d a  išče 
izgubljen i d e n a r .  Čez n e k o l ik o  č a s a  je 
p r i š la  S la v ic a  v sa  so lz n a  v  šolo. G. n a d ­
u č i te l j  jo je v p ra š a l ,  če  je n a š la  d e n a r .  
P o v e d a l a  je, d a  ga ni naš la .

P o te m  je g. n a d u č i t e l  p r ip o v e d a l ,  k a k o  
si k m e t je  p o m a g a jo ,  č e  k a t e r e m u  ka j  
pogori .  N a s  p a  je n a to  vprašal,-  če  bi h o ­
teli z b ra t i  S la v ic i  izgub ljen i liri. T a k o j  se 
je n a s  og lasilo  o sem n a js t .  S o u č e n k i  M ilk i  
je n a ro č i l  z b i r a t i  d e n a r .  K e r  m i n ism o  
im eli  p r i  s eb i  d e n a r ja ,  je p o so d i l  g. n a d ­
u č i te l j  d v e  liri , d a  je k u p i l a  S la v ic a  s u ­
k a n c a ,  k o  je š la  iz šole. K o  b o m o  zb ra l i  
ves  d e n a r ,  ga  b o m o  v rn i l i  g. n ad u č i te l ju .  
S e d a j  n a m  m a n jk a  še 20 s to t in k .  J a z  n i ­
se m  še  n ič  dal ,  k e r  d o  se d a j  še  n is em  
nič im el.  S a m a  S la v ic a  p a  je p r in e s l a  p e t  
s to t in k ,

P e r g a r  A lb in ,  

u č e n e c  6. š. 1. v  Sp . Idriji.

P ovest o Rebušici.

Ž iv e la  s t a  m o ž  in ž en a .  N e k e g a  d n e  
ž e n a  zb o l i  in  p r a v i  m o ž u :  « H u do  m i je 
tu d i  m i n e  b o  boljše ,  d o k le r  n e  jem  
re b u š ic e  iz č a r o v n e g a  v r t a » .  T i s t i k r a t  je 
ž iv e la  tu d i  n e k a  č a ro v n ic a ,  k i  je im e la  
svoj v r t  in  k d o r  je še l  vanj,  n i  m o g e l  
v e č  n aza j ,  d o k le r  m u  ni o n a  dovo li la .  
T u d i  ta  m o ž  se  je p o d a l  i s k a t  z d r a v i l a  v 
č a ro v n i  v r t .  K o  je n a b i r a l  re b u š ic o ,  je 
p r i š la  k  n je m u  č a r o v n i c a  in  g a  o z m e r ja ­
la t e r  m u  n i p u s t i l a  o d it i .  Prosil jo je 
do lgo , k o n č n o  m u  p o v e ,  d a  ga ispu s t i ,  
a k o  ji d a  k a r  še  n im a .  M o ž  je b il  z a d o ­
vo ljen ,  v ze l  je r e b u š ic o  in  o d še l  p ro t i  
do m u .  D a l  je ž e n i  r e b u š ic o  in  je k o j  o- 
z d ra v e l a .  Č rez  n e k o l ik o  dn i d o b i la  m a lo  
d e te ,  p a  p r id e  č a ro v n ic a ,  v z a m e  d e t e  in 
ga  o d n e s e  v svoj g rad .  K o  m o ž  z a p a z i ,  
d a  ni v e č  o t r o k a ,  se  z e lo  p r e s t r a š i  in  se 
spo m n i,  k a j  je ob ljub il  č a ro v n ic i  t e r  p o v e  
žen i ,  k a j  se  je zgodilo .  Č a ro v n ic a  je lep o  
goji la  d e k l ic o ,  k i  jo je im e n o v a la  R e b u -  
šica. K o  je R e b u š ic a  d o ra s t l a ,  je im e la  
t a k o  do lge  lase ,  d a  so ji sega l i  o d  v is o ­
k e g a  o k n a  do  ta l,  V s a k ik r a t ,  k o  je p r i ­
š la  č a ro v n ic a  d o m o v ,  je z a k l ic a la :  «R e-

b u š ica ,  v rz i  m i d o li  svo je  la se !«  In  je 
cplez 'a la v g r a d  p o  la seh .

N e k o č  je še l  m im o  m la d  je zd ec  in  je 
v ide l,  k a k o  p le z a  č a r o v n ic a  po  d ek l ič -  
n ih  k i t a h .  D e k l i c a  m u  je t a k o  u ga ja la ,  da 
je sk le n i l  jo re š i t i .  In  r e s  je p r iše l .  R e ­
b u š ic a  m u  je v rg la  la se  in  je z d e c  je p r i ­
č e l  p le z a t i  p o  njih; a li k o  je p r i š e l  do 
po lo v ice ,  je p r ih i t e la  č a ro v n ic a ,  si ov ila  
la se  o k ro g  r o k e  in  jih izd r la .  M la d e n ič  je 
p a d e l  v t rn je ,  si i z b o d e l  oč i  in  os lepe l.  
Č a ro v n ic a  se  je h u d o v a la  n a d  R e b u š ic o  
t e r  ji z a p re t i l a .  M la d e n ič  je ta v a l  s e m te r -  
tje  p o  g o z d u  in  ni v ide l,  k a m  iti.  P a  z a ­
sliši m i lo  p e t je  in  g re  za  g la som . K o  je 
p r i š e l  n a  t is t i  k ra j ,  je sp r e g le d a l .  Šel je 
k  o k n u  k je r  je b ila  R e b u š ic a .  Z a p ro s i la  
ga je, d a  jo reš i.  J e z d e c  je še l  i s k a t  v r ­
vi. P o  v rv i  se  je R e b u š ic a  s p u s t i l a  n a  
tla . Šla s ta  d o m o v ,  t a m  se p o ro č i la  in 
s r e č n o  'ž ivela .  O č a ro v n ic i  in  n je n e m  
v r t u  ni b ilo  od t i s t i k r a t  n i t i  s l e d u  v eč .

Z a p is a l  Š te fe  C e k ,  

u č e n e c  II, r,  v  H ru š ic i  p r i  P o d g ra d u .  

□□
Risba.

(N ar isa l  Ž v a n u t  J a n k o  iz P o s to jn e  4 . r. 

m e š č a n s k e  šole.*)

*) Z a  to  r i sb o  je p re je l  r i s a r  n a g ra d o :  
r i s a r s k o  m a p o  in  šk a t l jo  a k v a r e ln ih  
b a rv .



□ □  ZA KRATEK ČAS □ □

S t o l p .
Priobčil Sturm  Franc 

iz Livka pri Kobaridu.

Računska uganka.
Priobčil Vidič Rudolf 

iz Tolmina.

a 1) Soglasnik.

a a a a a 2) Sok drevesa.

' a a a a č 3) Kmetijsko delo.

d e e e e 4) Voda.

e g h i i 5) Kar je v  gostilni.

j k k 1 1 6) Obrtnik.

1 1 i 7) Kar ljubijo vsi narodi.

m m m 8) Žival, ki piči.

I m
n n n

"
g) Dobra pijača.

0 10) Samoglasnik.

0 0 0 11) TurSki dostojanstvenik.

0 0 0 P p 12) Morilka.

r r r r r 13.) Ruski poglavar.

r s s s s 14) Ptič.

s s š t t 15) Rastlina.

u u u v v 16) Domača perutnina.

1 ! 1
- - —

! 1 1
Razvrstite Številke i — 16 

tako po predalčkih, da znaša 

vsota v vsaki obkrajni vrsti 

navzgor in povprek ravno 41. 

❖  ❖
Besedna naloga.

a a a g

i i k k

k 1 1 0

s s t t

Napolni vse predalčke te ­
ga kvadrata s črkami tako, 
da se bodo čitale navzdol 
in počrez besede, ki značijo: 
1) slikarsko orodje; 2). kro­
jaško orodje; 3) rastlino - 
ovijalko ; 4) prislov načinaPo sredi navzdol čitaš besede, ki le tebe zanimajo,

❖  *
UGANKE.

1.

Polžja hitrost.
Deževni polž je hotel romati na sedem  metrov visok zid. Ker pa je 

polž počasna žival, je prehodil po dnevu tri m etre poti, a ponoči, ko je 

počival, je zdrsnil dva m etra nazaj. V kolikih dneh je priromal?

o,

(Priobčil Kovšca Janko iz Št. Petra).

Možiček ima kapico, kapica ima možička, vetrec pride, ne vzame kapice, 

am pak’ možička

3-

(Priobčila Žerjal Simplicija iz Škednja).

Deklica rdeča, pod  zemljo se skrila, Šopek je zunaj pustila.

Razpis nagrade.
K dor reši vse naloge in uganke v  tej številki do 25. maja in bo izžre­

ban, dobi prim erno nagrado.



Rešitev ugank v aprilski številki „Novega Roda**

Stolp : Š, sir, Marko, svilu, častnik, september, vinar, o, javor, ris, ura, Skopo, 
smodnik. — Po s r e d i : Š i r i t e  N o v i  R o d .  — Rač. Uganka : g ro f : 7, p a s t i r : 5 
ovac. — U gank a : topola. ______

Vse Uganke 80 prav r e š il i: v  L o k av cu : Vidmar Justina, Furlan  Marija, 
Černigoj Viktorija in Jožef, (poha Jožef, Slokar Marija, Kompara Ana, Anton in 
Ivo, Kom para Darina in Iva, Soban Ana, Slokar Hermina in Angela, Batagelj Ju ­
stina in Viktor, Soban Olga, Furlan Alojzija, Lokar Štefanija, Slokar Edvard, Kom­
para  Celestina, Bevk Ernesta, Čibej Marija, Kavčič Marija in Angel.

V B arkovljah : Pertot Vera, Martelanc Drago, Pertot Vida, Starec Karel, Pahor 
Viktorija, Brecelj Valerija in Marta, Pahor Lidija, Jež Anton, Pertot Olga, Starc 
Angela, Godnič Oskar, Uršič Vladko, Rebov Karel, Simonič Hinka,

V Novakih: F lander Janko, Mlakar Metod in Adoll, Razpet Jožef, Bizjak Miljan,
V A včah: Makarovič Rožica.
V Št. Viški g o r i : Feltrin Uršula, Laharnar Jožefa.
V Zagrajcu : Žigon Alojzija.
V Rojanu : Zolja Olga.
V T o lm in u : T u ta  Venceslav, Gorjup Mira, Preselj F ranc ' in Milko, Urbančič 

Branimir.
Pri Sv. Jakobu : Pahor Vida, Breznik Štefi in Stanko, Ulbin Frida, Pavletič 

Eleonora in Štefanija.
Na O p č in ah : Malalan Karel, Guštin Danilo.
V Skedn ju : Pečenik Marija, Bric Branislava,
V V rto jb i: Zorn Hilarka. — V Kobaridu : Pignatari Janko, Bizajl Vera. — V 

Sesljanu : Colja Marija. — V Skopem : Živec Božidar. — V P asjak u : Maslo Pavel
V B oljuncu : Zobec Karel, Berce Gorazd.
V Id r iji : T roha  Vikca in Mirko, Šinkovec Marijan in Marica

Imena rešilcev ugank v marčni številki (nadaljevanje):
V P la v e h :  Hrašček Anton, —  V Sesljanu: Peric Amalija. — V Solkanu: Sre­

brnič Ljudmila, Vuga Milan, Krejči Jožef, Bašin Jožef, Poberaj Ivo, Rijavec Leo­
polda, Valentinčič Franc, Rijavec Ludvik, Valentič Bogomil. — V L o k v ah : Winkler 
Ferdinand. — V P rvač in i: Sulič Anton in Angel, Gregorič Frančiška. — V K o m n u : 
Puntar Emil. — V Nabrežini: Pertot Cvetka, Caharija Dragica, Pertot Gizela, Da­
nilo in Draga, Gruden Franc in Valerija, Peric Bogomil, Drašček Justina, Caharija 
Dragica. — V Podm elcu: Jelinčič Ljubko. — V B ovcu: Komac Maks, V P osto jn i: 
Žakelj Ludvik. — V Št. Pe tru  na  K ra su : Pavletič Joško. — V Z g o n ik u : Pirc S t a ­

n i s la v ,  __ V B oljuncu : Berce Gorazd. — V Lozicah : Nabergoj Stanko, Žvanut
Franc, T rošt Marija. — V K o m n u : Štrekelj Milena, Okretič Vladko, Ravbar Marica, 
Godnič Josip in Katarina, Jazbec Danica in Marija, Malič Judita, Pipan Danilo, 
Kukanja Albin in Danilo, Makovec Josip, Bezek Karmela, Slavec Angela, Andlovec 
Pavel in Slavica, Švara Marija, Masten Pavla, Kovačič Valentina, Šuc Milan, Ko­
vačič Drago, Godnič Ignacij in Mihalj Henrik. — V Lokavcu : Kavčič Marija in Angel, 
Ivo Anton in Ana Kompara, Čibej Pavel, Batagelj Justina in Viktor, Kompara Cele­
stina, Blažko Alojzija, Batagelj Kristjan, Liker Anton, Špacapan Bogdana, Kočevar 
Justina, Čoha Stanislava, Lokar Štefanja, Soban Anica, Slokar Herm ina in Angela, 
Čoha Jožef, Slokar Edvard, Furlan  Alojzija in Marija, Črnigoj Jožef in Viktorija, 
Kompara Iva in Darina.

Izžreban je bil: 

Bercč Gorazd

iz Boljunca

Prejel je v dar:, 

Dragocen žepni tintnik 

s peresnikom.


